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STORIA DELLA LINGUISTICA 2013-14 
Storia della grammatica generativa (I parte) 

Materiali (integrazione 3) 
 
A) La “realtà psicologica” della grammatica: “adeguatezza descrittiva” e “adeguatezza 
esplicativa” della teoria linguistica 
 
(i passi riportati nelle due pagine seguenti sono tratti da N. Chomsky, Aspects of the Theory of Syntax, 
Cambridge, Mass., The MIT Press, 1965) 
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B) La  nozione di ‘ciclo’ e l’ordinamento delle trasformazioni 

- Trasformazione passiva e  trasformazione “EQUI-NP deletion” 

a. [2Bill persuaded Mary [1the police to interrogate Mary]] (deep structure) 
b. [2Bill persuaded Mary [1Mary to be interrogated by the police]] 

(ciclo 1; si applica la trasformazione passiva; la trasformazione EQUI è inapplicabile) 
c. [2Bill persuaded Mary [1to be interrogated by the police]] 

(ciclo 2; si è applicata EQUI) 
d. [2 Mary was persuaded by Bill [1to be interrogated by the police] 

(ciclo 2; si è applicata la trasformazione passiva) 

 

- L’analisi di Ross della pronominalizzazione in inglese 

Restrizione di Ross e Langacker: “un pronome non può precedere il suo antecedente, a meno che 
quest’ultimo non si trovi in una proposizione subordinata (a quella in cui si trova il pronome)” 

 (1)  a. He saw John (he ≠ John) 
  b. When he entered, John saw Mary (he ≠ John, ma anche he = John) 

 (2)  a. *Realizing that Oscari was unpopular didn’t disturb him 
  b. Realizing that hei was unpopular didn’t disturb Oscari 

 (3) [S1[S2Oscar realized [S3that Oscar was unpopular]] disturbed Oscar] 
 
“According to the cyclic principle, the pronominalization transformation firstly applies within S2. The result 
is obligatorily ‘Oscar realized that he was unpopular’, not ‘*He realized that Oscar was unpopular’: for in the 
latter case the pronoun would precede its antecedent and would be in a sentence not subordinate to that of 
this same antecedent. On the S1 cycle, the NP ‘Oscar’ subject of ‘realize’ would be deleted by means of 
EQUI transformation, since it is identical with the NP object of ‘disturbed’. ‘Complementizer placement 
transformation’ (see above:356) would account for the surface aspect of (43b). (43a) is ungrammatical 
because ‘*He realized that Oscar was unpopular’, which is a necessary step in its derivation, is also 
ungrammatical, as has been just seen. But this step is necessary by virtue of the application of the cyclic 
principle.” (G. Graffi, 200 Years of Syntax, Amsterdam, Benjamins, 2001, p. 359). 
 
C) Condizioni sulle trasformazioni 

(1) *Whom did your interest in seem to me rather strange? 
(2) You lost interest in him (last year) 
(3) Whom did you lose interest in (last year) 

Da Chomsky, LSLT, p. 437. Soluzione: “il primo termine della descrizione strutturale (vale a dire, 
quello che precede il pronome personale) non può terminare con una preposizione, a meno che il 
terzo termine (vale a dire, quello che viene dopo il pronome) non sia un sintagma preposizionale, un 
sintagma avverbiale, oppure sia vuoto. 

[your interest in] [him] [seemed to me rather strange] 
D.S.:  X - NP -   Y (≠ PP, AdvP) 

 [You lost interest in] [him] last year 
D.S.:  X -         NP - Y (= AdvP) 

 


